
PERJANJIAN KERJA REKAI,IBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Pedanjian kerja ini dibuat oleh :

This Recalibration Enployment Contrdct is made hy :

("Selanjutl1ya dinamakan PEMBERI KER.TAIEMPLOYER,,) dengan
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Phone Number of f anily

MOMOTAZ IIOLDINGS M SDN BHD

NURUL NADIRAH BINTI ABU BAI'A.R
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Construction

RAMLI NDONA
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MEDAN , 1973-0120

TEI,ADAN
RT/RW 002/001

DS: NUCA MOLAS
XltC: SATAR MESE BAB-{T
KAB: MAGGARAI
PROV: NUSA TANGGARA TIMTIR

Nusa Tenggara Timur

Kabupat€n Manggarai

01761r7681

TIN

006281237750535



Warganegara Indoncsia, (selanjutnya dinamakm'PEKERJA/WORKER').

Pemberi KerjaMajikan dan Pekerja sepakat untuk m€nandataogari Perjatrjian Kerja
berdasarkan hrkum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
llhe Enployer and Worker hefeb! agree to enter into an Emplqme t Co tract, in accordance to the
Malalsian lales and regulations, hrith theJbllo.,ring terms antl conilitioar:

1. TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. P€mbcri kerja hanya akan mempckcrjakan Pekerja dalamjabatan scbagair'
The Employer shall only emplq) I do esia Migrunt Worket
as : Constr uction WorLet

b. Peke{a hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat dil
Indonesian Migrant Worker shall only allowed to work with Etnployers
at:168 TINGKAT 2 LORONG PERDA SELATAN l BANDAR PERDA

2. MASA PtrRJANJIAN KER'A/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Ke{a ini adalah I (satu ) tahun sejak tanggal peria4jian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama I (satu) tahtltr berdasarkan kesepakatan bersama.
The daration o-f this Employhe t Contacl shall be for I (one) years from the co lirmation date
ofthe Employme t Contract b! both pafii$ with the possibilit, 01 a aximum I (one) yeal
extension bdsed o rnutual agreemenL

b. Berdasarkan persetujuan beBama antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, sctidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
S bject to mutual consent of the Employer ancl I donesia Migrant ,lrorker, the Employment
Contract mq) he renewed at least 3 (three) months beforc erpiration ofworking visa.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi ke{a dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran lndonesia dengan mempertimbangkan perfbrma kcrja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Vigran lndonesia.
In the case the Employment Contrdct is being renewed, the Efipbler may raise the minimum
rrages ol the Indonerian Migrant Worket taki g into ctccount the .}eork performance and the
total working period of the Indonesian Migrant WorkcL

d. Pembaharuan atau perpaqiangan Perjanjian Ke{a wajib/hams diberirahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukm oleh pemberi

KerjrmajiLan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum bemkhimya m.rsa berlaku Pas Lawaran Kerja
Sementara (PLKS).
The renewal or extension of the Employnent Contrcct shall be notfied b, the Emplo,t'er to the
Indonesian Mission in Pe insular/Sabah/Salawak through lhe system/online submitted by the
Employer at least 2 (two) months before the crpiration ofi,o|king yis.t.

3. BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rckalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun da, tcrgantung tulus tes kesehatan (Fomema)_

The age limit Jbr 'trorker who can work in this Ldbor Recalibration prografi is at least 18 years old
and depefiding on whether he/she passes the medical test (Fomema).



4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORJ(ER'S RESPONSIBILITIES

a. Pekerja harus smantiasa menuniuklGn mutu kelja yang baik dan mcmatuhi semua arahan yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang djtunjuk.
Work?t's hdw lo always demohslrate good *,arking qualit.v and compll, with dll the instructions
give by the Employer through the appoi ted ofrcers.

b. Pekerja harus bckcfa untuk PEMBERI I(IRJA ataupun syarikat ini saja dan befianggun&iawab
daa poruh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
l,t/orkers are onl-t, allowed to work with this Enployer or compary ancl must be responsible and
J lly dedicated in allassig ed tasks.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KIRJA atau wakil-wakilnya, rekan sckcrja dan masyarakat sekitar.
Workers must dlways behaye politely, courteousu and respectfull:t k, E plq,ers or their
representatiyet, coIIeagues and the surroundi g onnunit!.

d. Pekerja harus menghonnati budaya, tata-susila dao cara hidup masyarakat scte pat dan hukum
Malaysia.
Ektployees must respect the cuhurc a d custons of the local community and comply ,iith
applicable laws and regulations in Malqlsia.

e. Pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya sepefti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.
Employees must work according to their position and dutius as stuteal in the e ptoy e t
contract orul Temporary) Wotk Visit Pernit (PLKS).

f. Pekerja harus mematuhi semua pcratumn yang ditetapkan oleb syarikat sepeni yang tcrtera di
dalam buku peraturan dan syamt-syaral kerja serta pemturan yang dibuat untuk asmma syarikat
sesuai aturan yang bcrlakr: di Malaysia.
Employees must compl, with all rules set by lhe compary) as ,tatetl in the rule book, working
conditiots and regiations mnde for the cohlpanf dorrnitory, in accot danLe y,ith the applicabte
regu latio ns in M dl ay sia -

g. Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pckcrja atau dengan pcketja asing lainnya atau dcngan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Kemjaan Malaysia.
Emplovees are not allo\red to bring their lanilies and nre not allowed to mttrry feLlow
employee or other Jbrcig ttorkers or loccll reside ts without special pernission tom the
Malsysian government.

h. Pekerja dapat dibcrikan sanksi atau dikcnakan tindakan DISIPLIN jika rerbukti mclanggar
perjarjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Empbyees may be giwrl suttttions or be subject tu disciplinary actiok iJ proven iolating work
agreements or laws in Malaysia.

5. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBDRI KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat seriap
tanggal 7 pada buiatr berikumya disertai bukli pembayaran gaji setiap bulan.
Employers are required to pay salarie.s antl emplq)ee benefits eyery nlo th and no later than
the 7th of the follofling onth, along with the proof of palnent of the monthb) salary, to the
trotkcr's bank account.

b) Majikan wajib mengurus per?anjangan konirak ketja yarg disahkan oleh KBRI/KJRI setiap



c)

d)

e.)

h)

s)

tahunjika majikan dan pekeria sctuju unluk mempcrpaniang masa keria dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhimya masa kontrak keria sebelumnya.
Enlpbyer is obliged lo arftnge for dn extension o/ the emplo),ment conn.act that i.s cofilirmed
by the Embassy/Consulate General ofthe Republic oj Indonesia et'ery year if the Emploler ancl
Employee agree to ettend the v,orki g peio/l d\ w-ell as the Tenporary ,ty'ork Vkit Pernit
(PLKS) within 2 (tuo) nonths prior tL' the ea?irati.)n ofthe pretious emplolment co nact.

Majikan tidak boleh mempekerjakan pekerja sclain daripada tugas dar pekerjaannya sesuai
dengan jabatan pckerjMn dalam kontrak keda dar) Pas Lawatan Kerja Semcntaru.
Employers are not allowed to emplo!^ the tmployees other than theit duties and trork in
accordance h,ith the hork contact arul Temporary llork Visit Pernit (PLKS).

Majikan wajib be(anggung jawab mcnyediakan pemiatan dan perlengkapan keda bagi
keselamatan pekcrja seoara cuma-Cuma
Employers must be responsihle to pt.ovide work toals and equipnentlbr the safety or \rorkers,

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekelja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahal
yang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketcmgakerjaan_
Dmployers are obliged to proriile oppotlunities ./br workerc to perjbnn trorship accoftlitlg to
their rcligion and adequate rest cluring ytorking hours in accordance yr'ith the Malat)sian
Enplolne t Act.

Maiikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekeia dengan fasilitas
kcbutuhan dasar pekeia yang layak sesuai dengan akta standfi minimum peftmahan dan
fasilitas pekerja 1990.

Enpktyers are obligetl to provide ac(:omr odation t)r liying quarrers /br emplqees Yith basit
needs Jacilities as stated in the Empl(ryees' Minimun Standanl of Housins, Accommo.latio,ts
and Atnenities Act 1990.

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, le\y, FOI\.,IEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau baydran yang
menjadi tanggungan pekeda.
Employers are required to poy the recalibration fee, levy, FOMEMA and all other recatibration
progt dm costs, and lhere are no salary deduction (t an, pqments h)hich dre the ,.esponsibilii)

Majikan dilarang rnelakukao pemotongan gaii pekeia dan/atau meminta pekeia u uk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibmsi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, levy,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus diranggung majikan.
Employees ale prohihited /iofi deducting worke^ wages dnd/ol asking \|orkers to pq) ull
cosLs Jbr recalibratiott -fbe, lev!, processi g, .|..sas, FOMEMA or any other costs that must be
borne b) the employeL

i) Majikan atau pihak lain dilamng memegang dan menyimpan paspor pekeda dengan alasan
apapun.
Enployers or an! other panies are prchibitedfron holding and keeping enpbyees' passports

.fbr an! reason.

j) Majikan harus bertanggung jawab jika pokerja bekeia tidak sesuai dengan posisi pekeiaan dan
Pas Lawatan Kerja Scmentara dan majika. siap mcnerima sanksi hukum atas pclanggaran
tc adap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakeriaan Malaysia.
Empkryers must be responsible iJ the tlorker cloes not work in dccordnnG with the-iob position
and Temporary Work fisit Per it (PLKS), an.l the employers are apt to aa:ept thp legal
sanctions llr violations ol the Immigratiotl Act and/or the Malaysiin Enployne t Ad.

k) Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaika! pembayaran biaya pengobatan pekeria asing



m)

l)

r)

sekiranya tidak dilunasi oleh pekcr.ja asing sclama pcriodc konrak kerja atau Pas Lawatnn

Keda Sementam.

Emplorers are responsible Jor paying olJ the foreign worker's medical expenses dit is rut
settled by the.foreign \torker duri g the employme t contract petiod o| Temporary ll/ork Yisit
Pemlit (PLKS).

Mai ikan dilarang dan bertangg! g jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
penguusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
E pbyers are not a owed and responsiblefor not deducling workers salaries Jbr all costs of
th is re& I i bration pt o gr am.

Majikan harus beftanggung jawab membayar biaya pemulangan pekcrja asing ke daerah asal
poke{a dan melaporkar ke Kedutaan Besar/Konsulat Jendcftl Rcpublik Indonesia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit mcnular, tidak dapat bekerja
lagi,sakit, perjanjian kcia tclah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tcnaga
Kerja.
Emplol,ers are responsible to palJbr the rcsts of rcturning the foreign $,orker to his/her areo oj
origin and rcporl it to the Emhassy/Consulate Ceneral ofthe Republic of lndoneria, whe it is
co4firmed that helshe has a tlangerous disease, an infectious disease,illness,, is u able to $,ork
d4)more, the employnent contracl has ended, dece&sed, or -ftiled in the hhor recolibration

Majikan harus mcnguus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulal Indoncsiajika
kedua pihak sepi*at untuk memperpaniang konftak kerja dan sebelum pengurusan
perpadangan PLKS.
Employers shall arrange lhe exte sioii of the emplolme t conr.act to the Embassy/Consulale
General o/'tlle Relrublic oJ Intlonesia il both partiei agree to extend the employr ent co tract
and it'.\ prior to lhe processi g d Temporary Work yisil Pernit (PLKS) extc sio .

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan IIPJS
Ketenagakerjaan lndonesia atau skema perlindungan asuransi laimya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.
Enployers are required to enroll their emplolees in Perkeso, he lth lnsurance and Indonesian
BPJS Keknagakerjaan or other insurance protectiott scheme:'ma daterl b! the Mala|sian
govemment for Jbreign workets.

Majikan harus mengunrs dan memperoleh Check Out Menro (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekeda asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tidak lulus lcs kcschatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau tclah selesai rnasa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Enplq)er must ma age and obtain a Check Out Meno (COM) fiom Jabatan Imigresen
Malaysia before the foreig |t)o*er is returned to his,her ptace oJ origin in Indonesia if he/she
.loej hot pass the medicat test (FOMEMA) , working visa or if he/she completes the enplolmat
co fi'act beJbre the erul ofPLKS, with dll retut- costs horne by the Emplowr.

Majikan harus melaporkan setiap pekcda yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal
Republik Indoncsia.
E lployer are requircd lo report eyery y,'orker who passes or.fails the ne.lical test (FOMEMA)
or fails the Labor Reutlibration prog'an to tlte Enbas$,/Consutate Ge eral ofthe Republic oJ

Majikan harus melaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indoresia jika pekeda kabur, sakit atau
meninggal dunia.
Emploretr hdve to i form the Enbass!/Coitsulate General of the Republic of Indonesia iJ the
iorkers run away, illness or pass oway.

")

u)

p)

q)



s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan
tidak dipulangkan kc Indoncsia kc Kedutaan Besar/Konsulat Jendeml Republik Indonesia, maka
majikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekeria selama berada di Malaysia.
lf Enplo),er is fdiled to report to the Embasiy/Co s late General ofthe Republic of lndo esia
oJ each worker who parrses or fails the RTK Nogram and he/her is not returned to l donesia,
then the E ployer must take afull responsibilitt ol the \9o*er vhe he/she is in Malal,sia.

6. GAJI DAII MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS
. Gajiper bulan/Sa/ary per mo11th

. Tunjangan makao/meal allowance(if any)

. Tunjangan kehadira dttendant alloi,ance(il ary,)

. Tunjangan shilipagil onins(if any)

Tunjangan shift siang/af enoon (itr any)

. Tunjangan shift malanlnight(il a y)

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

8.

7. PERIIITUNGAN LEMBUR/ O\BRTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur / over time, maka kerja Iembur / over time-nya akan dibayar, denga,
perhitungan mengikuti Undalg-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai

berikut :

Employee who works overtifie, then the oyertiue wages will be pairl baseil on the Gl&lations h,hich
is in accorda ce with the Malaysian Enploynent Act, as -fo ows:

a. Ordinary Rate ofPay (OR?) : Gaji Bulanan

26

b. Hourly Rate ofPay (HRP) : -ORL
Working Hour per Day

WAI'TU BEKERJA / WOR]ONG HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan har:.rs sesuai dmgan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours are 8 (eigh, hours a tlay or mariman 15 (lbt'ty live) hours a week and the work
schedule is arranged fui the company i accordct ce \tith the Malaysian Emplo),menl Act-

CUTI TAIIUNAN / ANNUAL LEAVE

Pen$ahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar aiau cuti darumt kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang bcrtaL:u di Semenarjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai befi kut:
The Company shouLl prot)ide the emplo)1ee v,ilh paid leat'e , paicl annual leave or emergency leare in
accordance wilh the Malaysian Employment ,,lct which is applitable in Semendniung, Sabah dan
Sdra\,,,ak, as Jbllov's :

. Pekerja diberurkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jjka ada kematian pada
keluarganya sendiri.
Efiployee is entitled to paid leave to retutu to Indonesia at his/her onn etpense Nhen there is a
member of his/her ownfamily passed away.

9.



. langka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak petusahaan kepada pekerja.
The paid leaye period is in accordance wilh lhe pemission and disuetion of the compan_y to
the enployee,

. Pekerja harus mengonlirmasi status kcadaan tlJmebut dengan menyerahkan bukti telegmrrsurat
atau sumt kematia pcmakaman kepada pihak perusahaan.

The Worker must cnnlirm the emerge c! status by delivering a telegram/letter inlorming aboal
the deceased or a dealh cartiJicale to the compary).

10. FASII,ITAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat mcnyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekeda asing. Namun pihak
syarikal perlu membuat peratuan dan syaral-syarat bagi setnua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat scsuai dcngan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
'l'he Employer must ptoide accommodation/to plete .lomitories Jbr all foreign workers-
llowever, the Emplqlet should making the rules antl conclitions appliecl to all residents liting in
the said donfiitoties, which is in acconlance to the regulations appli.uble i Semenanjung,
Sabah awi Sarawak.

. Pekeda hanya dibcnarkan tinggal di asrama yang disediakan olch pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is onlr allowed to .ta), n the dormitoty pwided hy the companv and are
prohibited from staying at other dormitory tfuDt ,hat has hepn determined.

. Petrghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in compdq) donnitor"r is t-equired to take care ofall the equipment
proyided, prevents itfrom lost or any damages-

. Pekerja yang tinggal di asrama sya kat wajib menjaga perilaku, tata kmma pergaulan datr
pakaian selama berada di asrama.

The worker who lbes i cofipiny dormitory is requirecl to behave antl fiaintain his,her
socidl etiquatte duri g their stay at the domilory.

. Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
Iaki-laki maupun perempuan.

The worker is strictl!, prohibited Jiom i yiting Jrie ds, guests ot relati|es bdck to the
domitory. both ale and female-

. Pekeia wajib menjaga kebcrsihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar a$ama.
Dormitory residents hare k' mai tgi the cleanline:s of theb house and sarourulings.

. . Pemberi kerjrmajikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai atumn yang berlaku.
The Enployer will pat, Jor the eledricity a d water hills free of charge accordi g b the
M dlays ia n regu latio tt.

b, TRANPORTASUTRANSPORTATION

Pemberi kerjrmajikan harus menyediakan fasilitas pengangl:utan Pckeia untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pcngurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, peme.riksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Emplo.yers are required to proyirle lrantpo ation faLilities Jor Indonesian Migrunt



ll.

Workers free of &arge from lhe dormitory to the y,orlqlace and 1)ic? rersa, ptoce:.iing the
Worket 's passpoft at the EmtuBsy/Cons ldte Generul of the Republic Indonesia, nclical chcck-
uplreatment at the hospitals or clinics, as well as when sending bdonesian Migrant Workers
hock ht' e to thc airpurts in Volitrid

c, PERAWATANMEDIS/MEDICALTREATMENT

Bagi Pembcri kefa/majikaD yang ridak menyediakan fasilitas klinik kcsehatan maka pekerja
harLLs dapat berobat di kli k mana saja yang rofilekat dengan lokasi keria dan scmua biava
perawatan pcngobatan dttl)ngpung oleh pcmberi kctja nrajiLan
For compa ies that clo not proide he lth clinn: facilities, the enpl()yers nust guarantee that
the \,orke/ is able to get trcatment/nedication at a4) heakh facilities closest k, the work
location a d all the rcsts are bofie b! the compary).

Jika Pekcrja sakit dan hams dirawat inap, pcmberi kcrja mcnyediakan dan menanggung biaya
perawatan alan pengobatan. pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengik:uti peraturan kerja yang berlaiu di Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.
]f the worker gets sick and must be hospitatize.l, the compan! has to provi.le an(l beLt th(
treatment/medication costs. The treatment/medication bill pawrcnt i,ill be./it f borne by the
(:otnpaq) in accordance with the vot.k regulalions applicable in Semenanjung, Sabah and
Sarawak.

PENYELESAIAN SENCKETA/DISPUTE RESOLUTTON

Apabila teiadi perbedaan pendapar (perselisihan palBm/salah pergeniar) antara pemberi
kedrmajikan dengan pekerja maka perlu d;lakukan hal_hal seDe(i berikut:
In the eyent ofa dispute betwee the Emplover antl rhe Worker th. lbllowinx nd ers must be taken
it ttu , onsidcration-

- Pihak pemberi ker,a dan pekerja akan bekerjasama melalui musyawamh untuk menyelesaikan
masalah yang terkail.
The Employer dhd ryolkers \)iI \|olk togerher through co surtations to resorre the related

- 
_Bila 

dipcrlukan pihak pembcri kerja akan merujuk kepada Jabata. Tenaga Kerja dan Jabatan
Inigrcsm dan pihak terkait dari Kenjaan Malaysia atau. pihak Kedutaaa atau Konsulat
Jcnderal Republik lndonesia di \4alaysia.
lfnecessary, the Employet ma! request directions ta the Mifiistry oJ Labor a d tmnigratiott or
ary) olher Malaysiafi govemment's departmenx or the Embassy/Consulate General of the
Republic o/ Irulonesia in Mala.tsia.

- Semua keputusan yang dibuat hanrs tLulduk clJl1 mengiluti Undang_Undang Malaysia dan
Kebijakan Kcdutaanrl(onsulat Indonesia di Malavsia.
Atl decisions mtTde must comply with an,l 1"li"w the tatl of M,rtafsi,t anll poticies l|omlndoTtidn M6sion n t4atdrsia_

PEMBATAIAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJ{CANCELLATION TIIE WORI(VISA

Majikirn berhak membatalkan visa kerjaDLKS apabila a{:la kesalahan dari pekerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kiminal, la.i ilari perusahaan dan sebajainya). pemberi
keds/majikan wajib membuitahukan pihak Kedutaan / Konsulaa Indonesia secepatnya.
The Enplove/ has the right to cancer the'orking vba/pLKS i.f the workers a mktake which vtulate.l
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Malaysian lav)s (crininal acts, running awa! from the emplq)er, etc). The E ployer sha notih) the
Emhassy/Consulate Generul ofthe RL?uhlic of htclonesia in Malaysia prcmptb).

13. PERA,IATANKERJA/WORKINGEQIIIPMENT
. Pckcrja wajib menjaga dan menyimpan se(a memwat dengan baik segala peralatan yang

dibcrikan oleh PEMBERI KIzuA.
The Employee must keep, store and take .r good care ofall working equipment pruvided by the
Enployer.

. Pekeda akan mengembalikan semua peralaran bila diarahkan oleh PEMBERI KER.|A atau
selelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.
The Lmployee i)ill retun all wotki g equipment when direLted by the Employer or apo11 the
temination ofenplolment contract lor an! redson.

. Seragam keda disediakan oleh perusahaan bila diperlukan_
Work unilbrns are proyidell b_\, the compu y if needed

. Pcmlatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaa[ sepeti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan uldarlg undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak rnaka akan pekcrja harus
berlangBun&iawab.
Work equipment dnd work safet! equipment provided by compary such as hebtets, boots,
gloyes, and ore suitable lbt the field ofwotk in ac(orddnce lrith the Malalsian laws. lf it s lost
or damoged deliberately or accidentdll), it y,ill be on the Workers rcsponsibiliry*.

. Pekeria tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika penlaran terscbur sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.
The Workers cdn ot be charged for equipment replacement I.f the equipment is no knger
suilablelor use and is not due to theworker's fault.

14. PEMBERIIENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OR EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membaialkan pedanjian peker.jaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-ha1 berikut sesuai peraturan keia yang bcrlaku di Semenanjung, Sabab dan
Saruwak:
The Employers can cancel the Enploryent Contract if the ttrorker violates the follo.*,hg
matters, accoftllng to the tnrking rcgulations applicable in Senenatljung, Sabah and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI K_ERJA.
Not achieying the level ofwork quality required hy the Enployer.

. Tidak mematuhi pffartrlan dan undang-undang yang dirctapkan oleh PEMBERI KERJA.
Fdilure b compl), with the rules dnd rcgulations set by the Empbyer.

. Kckcrapan tidak hadir be(ugas dan atau hadirterlambat saal beftugas.
Frequency of not showing up.fot .Ltsignments and or hetug late for assign ents.

. Tidakjujur, ceroboh atau lalai dan tidak botanggungjawab scmasa bertugas.
Dishorlest, careless ot negligent an(l irresponsihle while on duty.

. Berkelal:uan atau menjalankan akifitas yang dapat mcngganggu kcharmonisan,
kesejahteraan, harta bcnda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
BehaNingot cor.rying out any actirities thot threatens the har o y, teeLfdk, proper\, an.l
produclion oJ the compary) an.l other workers-
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. Menyalahgunakan harta benda syarll(at atau pun omng lain tanpa izin_
Misusing company : ot' persoNtl ptopetl! \|ithout permission.

. Merokamkan kartu kehadiran waidu kerja omng lain atau mcminta orang lain
mcrckamkan kartu kehadiran waktu kerja anda.
Helping other workers to recortl their timesheet canl or lwving other uorkers b reord
his/ht timesheet &rd.

. Menjalaukan aktifitas sosial yang dapat menjatuhlan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnya.
Conducting an, social actirities that could clamdge the campany's or other employee s
images.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapai menghentikan atau membatalkan kontrak kcrja sesuai
p€raturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer or Worker cd termbate or r:ancel the Enployment Contlact in accordante to
the workreguldtions nl_force in Semenaniung, Sahah und Saravrak_

PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat aka[ membiayai sepenuhnya biaya pcmulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di Indonesia disebabkan olch Pekeia iru tclah habis masa konrrak kerianya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian keda atau undangan-unalang di
Malaysia :

The Employer will j ly bear lhe trayel expe ses o-f retumi g the rNorkers to their place of
origin in hldo esia whe one of these co ditions applic.tble are the Emplq)ment Contrad has
expired,the Worker is passed away antl the EnpLtyer\ mishke or not obe| the employment
ontracl or Malalsian laws and regulation_

b. Pihak Pcmberi kerja tidak akan mcmbiayai biaya transportasj pcmulangan pckcrja asing kc
negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan mcnular oJIV/AIDS, H€patitis B.
STD, Tubercolosis dan laiDlain sepe i yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), diryatakan
bcrsalah berdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masalah
sosial,pMelgakliri kontrak ketja sebelum masa berlakunya selesai,pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun tclah diberi bimbingan dan instruksi scrta jangka waktu yang \!ajar,
mengundurkan diri,
Hoh'evcr, the Enpkryer will not be Jindncing tlrc transportation costs ol foreign \Drkos
rctuming to his,/her country of oigin, Nhen he/she sulfei gfrom serious ancl communiuble
diseuses (HIV/AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis and others conlinne(l hy ne(licLll axperts
in Malaysia), .found guilty under the criminal law,Ilaing and behg inyolte.l in social
issues,terminalion the employment cantrad belbre its validity periad (tue,repatriation due to the

rttilure to carry out duties arcording to the level desired arul detemined lry the company,
deepite being given guidance an.l ixtruction ds h,ell as a rcusanable periotl ol tme,resign.

PENYELtrSAIAN SENCKETA / DISPUTE RESOI,I]TION

a. Sctiap perselisihan yang timbul antara Pcmberi Kerja dan pekerja Migran Indoncsia waiib
diselesaikan sccara damai melalui musyawarah antar pil1ak.
44, 71"rur" arising betwee the Employer and the I donesian Migrant Worker shall be
resolver.l amicably through negotiatiofi between parties.

b. Dalam hal tidak tcrdapat penyclcsaian atas pcrselisihan tc$ebut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan keda mereka tersebut kepada
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otoritas Malaysia yang tcrkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia unruk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau rcsolusi sesuai dengan hukum yang berlaL:u di Malaysja.
ln the eyent lhere ir' no settlement o such di.tpute, one or both ol the dggrieved partie$ may
refer their dispute related to theit relalion ol etfiplowent to the approplidte MaLrysian
authorities and Indonesia Missiofi in Malolsi for medi.ltion, concilidtion, and/or resol tion
in accordance with the applicable laws in Malaysia-

Semua isi perjanjian keda ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan pe$aksian di antara
PEK€RJA denganPEMBERI KERJA/MAIIXAN.
The ektife contents oflhis Empblment Conlract have been read emcl sig ed by both parlies, lhe WORKTR
and the EMPLOYER.

PEMBERI

Nama : NUR BINTT ABU BAKAR Nama : RAMLI NDONA

Kontak No : 0174268700 TarilKh:Yl-r-14\

SAKSI

NIOMOTAZ HOLDINGS (M) SBN BHD
481253-T

168 TINGKAT 2, LORONG PERDA SELATAN 1 ,

BANDARPEROA,
i -" r1r EUKIT MERTAJATIr

I i!lPt..,.NC8{^,
Nama : t,lrl2 DaJNA A{&}fD

NoHP: Ot!$p}((


